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The enclosed communication, available in English and French,
is transmitted to the permanent missions of the States Members of
the United Nations at the request of the representatives of Algeria

and Maldives to the United Nations.

8 March 1988

La communication ci-jointe, disponible en anglais et en
francais, est transmise aux missions permanentes des Etats Membres
de 1'Organisation des Nations Unies & la demande des représentants

de 1'Algérie et des Maldives auprés de 1l'Organisation. ‘ . |

8 mars 1988




gz %man-an/‘ %ﬁMmh/éua a// .,Q{éu o™
& Lo %W%&bﬂd

March 8, 1988

B Ezcellency,

,:' We have the honour to piﬂesent our compliments to you and to
| request your kind assistance in having the attached document circula-
\ : ted among the States Members of the United Nations.

This joint communique was signed between the Goverrment of the ‘
People's Demoeratic Republic of Algeria and the Govermment of the Republiec
of Maldives, on March 8, 1988 in New York, by the Heads of the Permanent L
Missions of the two countries to the United Nations.

May ve avail ourselves of this opportunity to renew to your
Excellency the assurances of our highest esteem and consideration.

1; B PO

: Hocine DJOUDI _ M.” Mohamed FATZ

| Ambassador Chargé ‘d'Affaires a.i. of the

| Permanent Representative - ' Permanent Mission of the Republic
| of Algeria to the United Nations of Maldives to the United Nations

| H.E. Mr. Javier PEREZ de CUELLAR
'. Sécretary-General
| United Nations




JOINT COMMUNIQUE

With a view to strengthening the ties of friendship and co-
operation which exiat between the Peoples and the Governments of the
People's Democratic Republic of Algeria and the Republic of Maldives ;

On the basie of the principles enshrined in the United Nations
Charter and the authenticprinciples.of the Non-Aligned Movement and in
accordance with the Viemna Comvention on diplomatic relations of April
18, 1961 ;

‘ The Govermment of the People's Democratic Republic of Algeria
and the Govervment of the Republic of Maldives have agreed to establish
: diplomatic relations between the two countries at the ambassadorial le-
, vel effective March 8, 1988. :

Done in New York, March 8, 1988

| For the People's Democratic For the Republic of Maldives,
!L ‘Republic of Algeria, _

Hoctine DJOUDI Mr. Mohamed FAIZ

Ambassador Extraordinary and Chargé d'Affaires a.i. of the
Plenipotentiary Permanent Misgion of the Republic
Pexrmanent Representative to - of Maldives to the United Nations

United Nations




COMMUNIQUE COMMUN

Désireur de renforcer et de développer les relations amicales
antre les Peuples et les Gouvernements de la République algérienne démo-
cratique et populaire et de la République des Maldives ;

Sur les bases des principes inscrits dans-la Charte des Nations
Unies et des principes authentiques du Mowvement des Pays non-alignés,et
conformément a la Comvéntion de Viemne sur les relations diplomatiques du
18 avril 1961 ; : :

le Gouvernement de la République algériemme démocratique et
populaire et le Gowvernement de la République des Maldives s'accordent
& Etablir les relations diplomatiques entre les deux pays @ l'échelon
d'Ambassadeur, @ compter du 8 mars 1988.

Fait @ New York, le 8 mars 1988

Pour la République algériemne Pour la République des Maldives
démocratique et populaire, : :

, M.&°\
(oo

Hoeine DJOUDI M= Tlohamed: FATZ

Ambassadeur extraordinaire et Chargé d’'Affaires a.7.
plénipotentiaire '

Représentant permanent auprés ' Mission permanente de la République .
des Nations Unies des Maldives auprés des Nations

Unies.




